
 

 
 UCHWAŁA NR 2/2026 

RADY NADZORCZEJ 
CD PROJEKT S.A. 

z siedzibą w Warszawie 
z dnia 13 lutego 2026 roku 

w sprawie zaopiniowania projektów  
uchwał Nadzwyczajnego Walnego 

Zgromadzenia Spółki 

RESOLUTION NO. 2/2026​
OF THE SUPERVISORY BOARD  

OF CD PROJEKT S.A. 
with its registered office in Warsaw 

dated 13 February 2026 
concerning the assessment of draft  

resolutions of the Extraordinary General  
Meeting of the Company 

§ 1. 
„Rada Nadzorcza spółki CD PROJEKT S.A. z 
siedzibą w Warszawie („Spółka”), działając zgodnie 
z Zasadą 4.7 Dobrych Praktyk Spółek Notowanych 
na GPW 2021, niniejszym pozytywnie opiniuje 
projekty uchwał najbliższego Nadzwyczajnego 
Walnego Zgromadzenia Spółki w brzmieniu 
przyjętym uchwałą Zarządu Spółki nr 2/2026 z dnia 
11 lutego 2026 roku w sprawie (i) zwołania 
Nadzwyczajnego Walnego Zgromadzenia CD PROJEKT 
S.A. na dzień 11 marca 2026 roku, (ii) przedłożenia 
Walnemu Zgromadzeniu wniosku w sprawie wyznaczenia 
Warunku Wynikowego w Programie Motywacyjnym B oraz 
(iii) przedłożenia Radzie Nadzorczej do zaopiniowania 
spraw mających być przedmiotem uchwał Walnego 
Zgromadzenia. 
 
 
 

§ 1. 
“The Supervisory Board of CD PROJEKT S.A. 
with its registered office in Warsaw (the 
“Company”), acting in line with Principle 4.7 of 
the Best Practice for GPW Listed Companies 
2021 gives a positive opinion on the draft 
resolutions of the next Extraordinary General 
Meeting of the Company, with the content as 
adopted by way of the Resolution of the 
Management Board of the Company no. 2/2026 
of 11 February 2026 on the (i) convening of the 
Extraordinary General Meeting of CD PROJEKT S.A. 
on 11 March 2026, (ii) submitting the request to the 
General Meeting to determine the Earnings Condition in 
the Incentive Program B and (iii) submitting to the 
Supervisory Board for an assessment of the matters being 
the subject of the resolutions of the General Meeting. 

§ 2. 
1.​ W przypadku jakichkolwiek rozbieżności 

pomiędzy wersjami językowymi niniejszej 
uchwały, polska wersja językowa jest wersją 
rozstrzygającą. 

2.​ Uchwała wchodzi w życie z chwilą jej podjęcia.” 

§ 2. 
1.​ In case of any discrepancies between the 

language versions of this resolution, the 
Polish language version shall prevail. 

 
2.​ Resolution is deemed to be effective as of the 

moment of its adoption.” 
 
 
Nad uchwałą głosowało 5 Członków Rady 
Nadzorczej: 
5 głosami „za” 
0 głosami „przeciw” 
0 głosami „wstrzymującymi się” 

Resolution was voted by 5 Members of the 
Supervisory Board: 
5 votes “in favour” 
0 votes “against” 
0 votes “abstaining” 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 


